
ARGOS BTR GEN2 10-40X56MM SFP RIFLE SCOPE - ARGOS BTR GEN2
10-40X56MM SFP BLR MOA RETICLE BLACK

For those of you that are just getting started in the PRS or are looking to start,
take a close look at the Argos BTR GEN2 family of scopes. These scopes have
features normally only found on high-end scopes. They have a 4x magnification
making them versatile in multiple shooting disciplines. They also feature
Precision True Zero Stop, Advanced Fully-Multi Coated Optics that delivers a
crystal clear bright image in in low-light environments. The Argos BTR GEN2 also
has our exclusive XPL coating that protects your lenses from dirt, grease, and
harsh weather conditions.  The  aircraft grade aluminum tube will protect these
world class optics no matter what punishment you throw at it.  

Attributes

Name: ARGOS BTR GEN2 10-40X56MM SFP BLR MOA RETICLE BLACK
Manufacturer: ATHLON OPTICS
Product no.: 100042178
Mfr. No.: 214071
Battery: None
Click Value: 1/8 MOA
Click Value: 1/8 MOA
Eye Relief: 3.0''
Finish: Black
Focal Plane: Second
Illumination: No
Length: 16.3''
Max Magnification: 40x
Min. Magnification: 10x
Model Number: Argos BTR (Tactical) Gen 2
Objective Size: 56mm
Reticle: BLR MOA
Tube Size: 30mm
Weight: 31.8 oz
Delivery weight: 1.814kg
Shipping height: 127mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 508mm
UPC: 813869021778

Item details

US export classification: 0A504.a
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Sicherheitshinweise für das ARGOS BTR GEN2
1040X56MM SFP Zielfernrohr

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ARGOS BTR GEN2 1040X56MM SFP Zielfernrohrs von Athlon Optics.
Dieses hochwertige Zielfernrohr wurde entwickelt, um Ihnen beim Schießen eine präzise und klare Sicht zu bieten.
Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitshinweise erstellt.
Bitte lesen Sie diese sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Zielfernrohr nur in Übereinstimmung mit den gesetzlichen Bestimmungen
Ihres Landes verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht in einer Weise, die die Sicherheit von Ihnen oder anderen gefährden
könnte.
Halten Sie das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig das Zielfernrohr auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Im Falle von Beschädigungen oder Fehlfunktionen, verwenden Sie das Produkt nicht weiter und suchen Sie
Unterstützung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Zielfernrohr nur mit geeigneten Feuerwaffen, die für die Montage von Zielfernrohren
ausgelegt sind.
Achten Sie darauf, dass das Zielfernrohr korrekt montiert und gesichert ist, um ein Verrutschen oder Abfallen
während des Gebrauchs zu vermeiden.
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch die Einstellungen des Zielfernrohrs, um sicherzustellen, dass es korrekt
kalibriert ist.
Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel oder Chemikalien zur Reinigung des Zielfernrohrs.
Verwenden Sie stattdessen ein weiches, trockenes Tuch.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Schießen immer eine sichere Schussposition einnehmen und die
Sicherheitsrichtlinien für Schusswaffen befolgen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Montage des Zielfernrohrs:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe sicher ist und nicht geladen ist, bevor Sie mit der Montage beginnen.
Befestigen Sie das Zielfernrohr mithilfe der mitgelieferten Montagehalterungen sicher auf der Waffe.
Überprüfen Sie, ob das Zielfernrohr fest sitzt und keine Bewegungen aufweist.

Einstellung des Zielfernrohrs:

Stellen Sie die Vergrößerung auf die gewünschte Stufe ein.
Justieren Sie das Fadenkreuz, um sicherzustellen, dass es korrekt ausgerichtet ist.
Überprüfen Sie den Augenabstand, um sicherzustellen, dass Sie eine klare Sicht haben, ohne dass
das Zielfernrohr Ihre Augen verletzt.

Verwendung des Zielfernrohrs:

Nehmen Sie eine stabile Position ein und richten Sie das Zielfernrohr auf Ihr Ziel.
Achten Sie darauf, den Abzug nur zu betätigen, wenn Sie sicher sind, dass es sicher ist, zu schießen.
Nach dem Schießen, überprüfen Sie die Sicht und die Einstellungen des Zielfernrohrs.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Zielfernrohr und alle damit verbundenen Materialien gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektronik und Kunststoffabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien, falls vorhanden, ordnungsgemäß und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Händler, bei dem Sie das Produkt
gekauft haben, oder besuchen Sie die offizielle Website von Athlon Optics für Unterstützung und Informationen zu
Garantie und Service.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken können. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle relevanten Sicherheitsvorkehrungen treffen und die gesetzlichen
Bestimmungen einhalten.
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Safety Instruction Guide for ARGOS BTR GEN2
1040X56MM SFP RIFLE SCOPE

Introduction
Thank you for choosing the ARGOS BTR GEN2 1040X56MM SFP Rifle Scope. This guide provides essential safety
instructions to ensure safe and effective use of your rifle scope. Please read this guide carefully before using the
product.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of the rifle scope by following these guidelines:

Always handle the rifle scope with care to prevent damage.
Do not use the rifle scope for purposes other than intended.
Keep the rifle scope out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the rifle scope for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding the use of rifle scopes.

Specific Safety Precautions for Use
To ensure safe operation, please observe the following precautions:

Avoid looking directly at the sun through the rifle scope, as this may cause permanent eye damage.
Ensure that the rifle scope is securely mounted to your firearm before use.
Do not attempt to disassemble or modify the rifle scope.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Use appropriate eye protection while using the rifle scope.

Instructions for Installation and Usage
Follow these steps for proper installation and usage of the rifle scope:

Installation:
Ensure your firearm is unloaded before installation.
Use the provided mounting rings to securely attach the rifle scope to the firearm's rail.
Adjust the scope to ensure it is level and aligned with the barrel.

Usage:
Adjust the magnification by rotating the magnification ring to your desired setting.
Use the focus adjustment to clarify the reticle image.
Take your time to practice with the scope to become familiar with its features and settings.
Always ensure the firearm is pointed in a safe direction when using the rifle scope.

Disposal Instructions
Properly dispose of the rifle scope and its components when no longer in use:

Follow local regulations for electronic waste disposal.
Remove batteries, if applicable, and dispose of them according to local guidelines.
Consider donating or recycling the rifle scope if it is still in good condition.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support, please refer to the contact information provided by the manufacturer or
retailer.

By following these safety instructions, you can enjoy the benefits of the ARGOS BTR GEN2 1040X56MM SFP Rifle
Scope while ensuring your safety and the safety of others. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del
Telescopio Argos BTR GEN2 1040X56MM SFP

Introduzione
Grazie per aver scelto il telescopio Argos BTR GEN2 1040X56MM SFP di Athlon Optics. Questa guida fornisce
importanti informazioni sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni
per garantire un utilizzo sicuro e ottimale del telescopio.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Non utilizzare il telescopio in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia intensa o neve.
Mantieni il telescopio lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
Controlla regolarmente il telescopio per eventuali danni o usura. Non utilizzare il prodotto se presenta segni di
danno.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Utilizzo della Reticolo: Assicurati di comprendere come utilizzare il reticolo BLR MOA per una mira precisa.
Ingrandimento: Evita di utilizzare il telescopio a ingrandimenti estremi senza un adeguato supporto, poiché
ciò potrebbe causare instabilità e ridurre la precisione.
Protezione delle Lenti: Utilizza il rivestimento XPL per proteggere le lenti da sporco e graffi. Pulisci le lenti
con un panno morbido e asciutto.
Manutenzione del Tubo: Il tubo in alluminio di grado aeronautico è progettato per resistere a condizioni
difficili, ma evita urti e cadute.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Telescopio:

Fissa il telescopio sulla tua carabina utilizzando i supporti appropriati.
Assicurati che il telescopio sia ben allineato e sicuro prima di utilizzarlo.

Regolazione dell'Ingrandimento:

Ruota l'anello di ingrandimento per selezionare il livello desiderato, da 10x a 40x.
Controlla l'immagine attraverso il telescopio per assicurarti che sia chiara e nitida.

Mira e Tiro:

Utilizza il reticolo per allineare il tuo obiettivo.
Assicurati di avere una posizione stabile e sicura prima di effettuare il tiro.

Conservazione:

Riponi il telescopio in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.
Utilizza una custodia protettiva per prevenire danni durante il trasporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di apparecchiature ottiche.
Non gettare il telescopio nell'indifferenziato; verifica se ci sono programmi di raccolta specifici per
apparecchiature ottiche nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per domande relative alla sicurezza o all'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il servizio clienti
di Athlon Optics. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del tuo telescopio Argos BTR GEN2. Buona
fortuna e buon divertimento con il tuo nuovo strumento ottico!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lunety ARGOS BTR
GEN2 1040X56MM SFP

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lunety ARGOS BTR GEN2 1040X56MM SFP. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie istotnych informacji dotyczących jego instalacji, użytkowania i
utylizacji. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj lunety tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj lunetę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan lunety, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj lunety w warunkach ekstremalnych, które mogą wpłynąć na jej funkcjonalność.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze używaj lunety zgodnie z instrukcjami producenta.
Nie kieruj lunety w stronę źródeł światła, takich jak słońce, aby uniknąć uszkodzenia soczewek.
Zachowaj ostrożność przy regulacji powiększenia, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia lunety.
Używaj lunety w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić optymalną widoczność.
Nie stosuj siły przy montażu lub demontażu lunety.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Montaż lunety:

Upewnij się, że posiadasz wszystkie niezbędne akcesoria do montażu.
Zamontuj lunetę na karabinku zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy luneta jest prawidłowo zamocowana i nie porusza się.

Użycie lunety:

Ustaw powiększenie na pożądaną wartość, używając pokrętła powiększenia.
Skieruj lunetę na cel i dostosuj ostrość, aby uzyskać wyraźny obraz.
Użyj systemu Precision True Zero Stop, aby ustawić odpowiednią wysokość celowania.
Pamiętaj o zachowaniu odpowiedniej odległości oczu (Eye Relief) wynoszącej 3.0''.

Konserwacja:

Regularnie czyść soczewki za pomocą miękkiej ściereczki, aby usunąć kurz i zanieczyszczenia.
Sprawdź, czy powłoka XPL jest w dobrym stanie; w razie potrzeby przetrzyj soczewki.
Przechowuj lunetę w oryginalnym opakowaniu lub w odpowiednim etui, aby chronić ją przed
uszkodzeniami.

Instrukcje utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji sprzętu elektronicznego.
Nie wyrzucaj lunety do zwykłych odpadów. Sprawdź lokalne punkty zbiórki lub recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania lunety ARGOS BTR GEN2 1040X56MM SFP,
prosimy o kontakt z odpowiednim przedstawicielem lub korzystanie z dostępnych źródeł wsparcia.

Dziękujemy za zapoznanie się z niniejszą instrukcją. Życzymy udanych i bezpiecznych strzałów!


